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See the notice on TED website

259214-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'implémentation de logiciels – Zakup licencji oprogramowania do 
zarządzania uprawnieniami uprzywilejowanymi (PAM), licencji oprogramowania do 
automatycznego wykrywania podatności w infrastrukturze teleinformatycznej oraz licencji 
oprogramowania do monitorowania sieci i reagowania na zagrożenia wraz z usługą wdrożenia 
oraz usługą wsparcia technicznego
OJ S 74/2026 16/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Główny Inspektorat Sanitarny
Adresse électronique: zamowienia@sanepid.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup licencji oprogramowania do zarządzania uprawnieniami uprzywilejowanymi 
(PAM), licencji oprogramowania do automatycznego wykrywania podatności w infrastrukturze 
teleinformatycznej oraz licencji oprogramowania do monitorowania sieci i reagowania na 
zagrożenia wraz z usługą wdrożenia oraz usługą wsparcia technicznego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup licencji oprogramowania do zarządzania 
uprawnieniami uprzywilejowanymi (PAM), licencji oprogramowania do automatycznego 
wykrywania podatności w infrastrukturze teleinformatycznej oraz licencji oprogramowania do 
monitorowania sieci i reagowania na zagrożenia wraz z usługą wdrożenia oraz usługą 
wsparcia technicznego. Przedmiot zamówienia został podzielony na trzy części: 1) Część I – 
Zakup i wdrożenie licencji rozwiązania PAM (Privileged Access Management) wraz z usługą 
wsparcia technicznego, 2) Część II – Zakup i wdrożenie licencji oprogramowania do skanera 
podatności wraz z usługą wsparcia technicznego, 3) Część III – Zakup i wdrożenie licencji 
oprogramowania NDR (Network Detection and Response) wraz z usługą wsparcia 
technicznego.
Identifiant de la procédure: fa8e00cd-8060-4acd-9496-59ed011d6eb1
Identifiant interne: 6/2026/P
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72263000 Services d'implémentation de logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 48517000 
Logiciels de TI

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/259214-2026
mailto:zamowienia@sanepid.gov.pl
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Informations complémentaires: INFORMACJE DODATKOWE 1. Postępowanie prowadzone 
jest w języku polskim. 2. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych: 1) zakres i 
przedmiot części zamówienia zostały opisane w rozdz. 4 ust. 1 SWZ, 2) Wykonawca może 
złożyć oferty częściowe na dowolną liczbę części zamówienia, 3) Zamawiający nie określa 
maksymalnej liczby części, na które zamówienie może zostać udzielone temu samemu 
Wykonawcy, 4) wszelkie zapisy SWZ odnoszą się analogicznie do części zamówienia i do 
ofert częściowych, z zastrzeżeniem wyjątków przewidzianych w SWZ (tzn. jeśli zapis SWZ nie 
stanowi inaczej, odnosi się on analogicznie do wszystkich części zamówienia). 3. 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych w rozumieniu art. 92 ust. 1 ustawy 
Pzp. 4. Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy ramowej, o której mowa w art. 311 - 315 
ustawy Pzp. 5. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których mowa 
w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. 6. Zamawiający nie przewiduje możliwości ani wymogu 
odbycia wizji lokalnej lub sprawdzenia przez Wykonawców dokumentów niezbędnych do 
realizacji zamówienia dostępnych na miejscu u Zamawiającego, o których mowa w art. 131 
ust. 2 ustawy Pzp. 7. Rozliczenia pomiędzy Zamawiającym, a Wykonawcą będą prowadzone 
w PLN. Zamawiający nie przewiduje rozliczania w walutach obcych. 8. Zamawiający nie 
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 9. Zamawiający nie przewiduje 
przeprowadzenia aukcji elektronicznej, o której mowa w art. 227 - 238 ustawy Pzp. 10. 
Zamawiający nie przewiduje obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych 
zadań. 11. Zamawiający nie przewiduje wymogu ani możliwości złożenia ofert w postaci 
katalogów elektronicznych lub dołączenia katalogów elektronicznych do oferty, w sytuacji 
określonej w art. 93 ustawy Pzp. 12. Zamawiający nie zastrzega możliwości ubiegania się o 
udzielenie zamówienia wyłącznie przez wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp. 
13. Zamawiający nie zastrzega wymagań związanych z realizacją zamówienia, o których 
mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 14. Ilekroć w treści SWZ przedmiot zamówienia został 
opisany przez wskazanie znaków towarowych, patentów lub pochodzenia, źródła lub 
szczególnego procesu, Zamawiający dopuszcza zaoferowanie przez Wykonawcę rozwiązania 
równoważnego. 15. Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne do 
opisywanych przez Zamawiającego, jest zobowiązany wykazać, że oferowany przez niego 
przedmiot zamówienia spełnia wymagania określone w Opisie Przedmiotu Zamówienia (dalej 
„OPZ”) – załącznik nr 1 do SWZ. Równoważność pod względem parametrów technicznych, 
użytkowych lub eksploatacyjnych ma w szczególności zapewnić uzyskanie parametrów nie 
gorszych od przyjętych przez Zamawiającego. Równoważność dotycząca niniejszego 
przedmiotu zamówienia opisana została szczegółowo w OPZ. 16. Zamawiający zgodnie z art. 
95 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych wymaga 
zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę jednej 
osoby, pełniącej obowiązki koordynatora umowy, wykonującej czynności administracyjno-
organizacyjne przy realizacji Umowy. 17. Przedmiot zamówienia realizowany jest na rzecz 
Głównego Inspektoratu Sanitarnego oraz jednostek podległych, tj. Granicznej Stacji Sanitarno-
Epidemiologicznej w Dorohusku, Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w Elblągu, 
Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w Gdyni, Granicznej Stacji Sanitarno-
Epidemiologicznej w Hrebennem, Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w 
Koroszczynie, Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w Przemyślu, Granicznej Stacji 
Sanitarno-Epidemiologicznej w Suwałkach, Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w 
Szczecinie, Granicznej Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej w Warszawie. 18. Przedmiot 
zamówienia realizowany jest w ramach projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej 
cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 
Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. Cyberbezpieczeństwo – CyberPL).
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2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r. - ustawa Prawo zamówień 
publicznych z 11 września 2019 r.

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
(aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego przez 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania 
wykluczeniu: JEDZ, Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp, e) art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego 
przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania 
wykluczeniu: JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego 
przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania 
wykluczeniu: JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich 
złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na 
dzień ich złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o 
których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
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dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp, e) art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) 
składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 5k rozporządzenia 833/2014 
oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz postawy wykluczenia 
wskazanej w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia 833/2014. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na wezwanie 
Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu 
wykazania niepodlegania wykluczeniu: 1) JEDZ 2) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
(KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 3) Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na 
dzień ich złożenia) składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. 
Oświadczenie o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej (w zakresie art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp) z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego to tej 
samej grupy kapitałowej.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) 
składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
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oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) 
składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) 
składanych na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona w celu wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia) składanych na 
wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona w celu 
wykazania niepodlegania wykluczeniu: JEDZ. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
(KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Concordat: Dotyczy: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, Zamawiający będzie żądał następujących 
podmiotowych środków dowodowych: JEDZ. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Faillite: Dotyczy: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, Zamawiający będzie żądał następujących 
podmiotowych środków dowodowych: JEDZ. Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, Zamawiający będzie żądał następujących 
podmiotowych środków dowodowych: JEDZ. Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, 
Zamawiający będzie żądał następujących podmiotowych środków dowodowych: JEDZ. 
Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, Zamawiający będzie żądał 
następujących podmiotowych środków dowodowych: JEDZ. Odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
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zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup licencji oprogramowania do zarządzania uprawnieniami uprzywilejowanymi 
(PAM), licencji oprogramowania do automatycznego wykrywania podatności w infrastrukturze 
teleinformatycznej oraz licencji oprogramowania do monitorowania sieci i reagowania na 
zagrożenia wraz z usługą wdrożenia oraz usługą wsparcia technicznego. Część I – Zakup i 
wdrożenie licencji rozwiązania PAM
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji został określony 
w Projektowanych Postanowieniach Umowy (załącznik nr 2a do SWZ – dla Części I, załącznik 
nr 2b do SWZ – dla Części II, załącznik nr 2c do SWZ – dla Części III), Opisie przedmiotu 
zamówienia (załącznik nr 1 do SWZ).
Identifiant interne: 6/2026/P - część I

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72263000 Services d'implémentation de logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 48517000 
Logiciels de TI

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 1 141 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL
Autres informations sur les fonds de l’UE: Przedmiot zamówienia realizowany jest w ramach 
projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji 
Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Krajowego Planu 
Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
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Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, zrealizował należycie co najmniej dwa wdrożenia systemów do zarządzania 
uprawnieniami uprzywilejowanymi dla organizacji zatrudniającej co najmniej 100 pracowników. 
Preferowane jest doświadczenie w sektorze o zbliżonym profilu do Zamawiającego (np. sektor 
publiczny) ze względu na zrozumienie specyfiki wymagań i regulacji

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje specjalistami (co 
najmniej 3 osoby, w tym 1 inżynier wdrożeniowy, 1 architekt systemu, 1 konsultant 
bezpieczeństwa), którzy będą realizować przedmiot zamówienia, posiadającymi ważne 
certyfikaty produktowe (inżynierskie) wystawione przez producenta oferowanego Systemu – 
potwierdzającego znajomość i umiejętność administracji proponowanym rozwiązaniem

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100%, szczegółowy opis w SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice
/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. W przedmiotowym postępowaniu Zamawiający 
wymaga wniesienia wadium w wysokości 5 000,00 zł dla każdej Części odrębnie. Wykonawca 
składający ofertę na więcej niż jedną część musi wpłacić wadium w wysokości wielokrotności 
kwoty 5 000,00 zł odpowiadającej liczbie części, na które składa ofertę. 2. Wadium wnosi się 
przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
ustawy Pzp. 3. Zgodnie z art. 97 ust. 7 ustawy Pzp wadium może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielnych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić na następujący rachunek bankowy: Główny Inspektorat Sanitarny, ul. 
Targowa 65, 03-729 Warszawa Narodowy Bank Polski Oddział Okręgowy w Warszawie 
Numer rachunku: 85 1010 1010 0082 9513 9120 0000 z adnotacją: „WADIUM nr 

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
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postępowania 6/2026/P – cz.: …..” 5. W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu za 
moment wniesienia uznaje się moment uznania rachunku Zamawiającego. Wadium wniesione 
w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 6. Jeżeli wadium jest 
wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 3 pkt 2-4, Wykonawca 
przekazuje Zamawiającemu wraz z ofertą oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 7. Dokument wniesienia wadium w formie poręczenia lub gwarancji winien 
zawierać bezwarunkowe i nieodwołalne zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela zapłaty 
wymaganej kwoty wadium, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego wzywające do 
zapłaty wymaganej kwoty wadium, powstałe na skutek okoliczności określonych w ustawie 
Pzp. 8. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 
58 ustawy Pzp), Zamawiający wymaga, aby treść gwarancji lub poręczenia obejmowała 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (tj. 
zobowiązanych z tytułu gwarancji lub poręczenia) lub aby z treści gwarancji lub poręczenia 
wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (np. konsorcjum). 9. Termin ważności wadium nie może być krótszy niż termin 
związania ofertą. 10. Zwrot lub zatrzymanie wadium następuje na warunkach art. 98 ustawy 
Pzp.
Date limite de réception des offres: 30/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/04/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 21 dni

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a).
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Główny Inspektorat 
Sanitarny
Organisation qui traite les offres: Główny Inspektorat Sanitarny

5.1.  Lot: LOT-0002
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Titre: Zakup licencji oprogramowania do zarządzania uprawnieniami uprzywilejowanymi 
(PAM), licencji oprogramowania do automatycznego wykrywania podatności w infrastrukturze 
teleinformatycznej oraz licencji oprogramowania do monitorowania sieci i reagowania na 
zagrożenia wraz z usługą wdrożenia oraz usługą wsparcia technicznego. Część II – Zakup i 
wdrożenie licencji oprogramowania do skanera podatności
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji został określony 
w Projektowanych Postanowieniach Umowy (załącznik nr 2a do SWZ – dla Części I, załącznik 
nr 2b do SWZ – dla Części II, załącznik nr 2c do SWZ – dla Części III), Opisie przedmiotu 
zamówienia (załącznik nr 1 do SWZ).
Identifiant interne: 6/2026/P - część II

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72263000 Services d'implémentation de logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 48517000 
Logiciels de TI

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 1 156 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL
Autres informations sur les fonds de l’UE: Przedmiot zamówienia realizowany jest w ramach 
projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji 
Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Krajowego Planu 
Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej - 
doświadczenia: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
zrealizował należycie co najmniej dwa wdrożenia systemów do automatycznego wykrywania 
podatności w infrastrukturze teleinformatycznej dla organizacji zatrudniającej co najmniej 100 
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pracowników. Preferowane jest doświadczenie w sektorze o zbliżonym profilu do 
Zamawiającego (np. sektor publiczny) ze względu na zrozumienie specyfiki wymagań i 
regulacji

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje specjalistami (co 
najmniej 3 osoby, w tym 1 inżynier wdrożeniowy, 1 architekt systemu, 1 konsultant 
bezpieczeństwa), którzy będą realizować przedmiot zamówienia, posiadającymi ważne 
certyfikaty produktowe (inżynierskie) wystawione przez producenta oferowanego Systemu – 
potwierdzającego znajomość i umiejętność administracji proponowanym rozwiązaniem

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100%, szczegółowy opis w SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice
/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. W przedmiotowym postępowaniu Zamawiający 
wymaga wniesienia wadium w wysokości 5 000,00 zł dla każdej Części odrębnie. Wykonawca 
składający ofertę na więcej niż jedną część musi wpłacić wadium w wysokości wielokrotności 
kwoty 5 000,00 zł odpowiadającej liczbie części, na które składa ofertę. 2. Wadium wnosi się 
przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
ustawy Pzp. 3. Zgodnie z art. 97 ust. 7 ustawy Pzp wadium może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielnych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić na następujący rachunek bankowy: Główny Inspektorat Sanitarny, ul. 
Targowa 65, 03-729 Warszawa Narodowy Bank Polski Oddział Okręgowy w Warszawie 
Numer rachunku: 85 1010 1010 0082 9513 9120 0000 z adnotacją: „WADIUM nr 
postępowania 6/2026/P – cz.: …..” 5. W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu za 
moment wniesienia uznaje się moment uznania rachunku Zamawiającego. Wadium wniesione 
w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 6. Jeżeli wadium jest 

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
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wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 3 pkt 2-4, Wykonawca 
przekazuje Zamawiającemu wraz z ofertą oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 7. Dokument wniesienia wadium w formie poręczenia lub gwarancji winien 
zawierać bezwarunkowe i nieodwołalne zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela zapłaty 
wymaganej kwoty wadium, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego wzywające do 
zapłaty wymaganej kwoty wadium, powstałe na skutek okoliczności określonych w ustawie 
Pzp. 8. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 
58 ustawy Pzp), Zamawiający wymaga, aby treść gwarancji lub poręczenia obejmowała 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (tj. 
zobowiązanych z tytułu gwarancji lub poręczenia) lub aby z treści gwarancji lub poręczenia 
wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (np. konsorcjum). 9. Termin ważności wadium nie może być krótszy niż termin 
związania ofertą. 10. Zwrot lub zatrzymanie wadium następuje na warunkach art. 98 ustawy 
Pzp.
Date limite de réception des offres: 30/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 21 dni

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a).
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Główny Inspektorat 
Sanitarny
Organisation qui traite les offres: Główny Inspektorat Sanitarny

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zakup licencji oprogramowania do zarządzania uprawnieniami uprzywilejowanymi 
(PAM), licencji oprogramowania do automatycznego wykrywania podatności w infrastrukturze 
teleinformatycznej oraz licencji oprogramowania do monitorowania sieci i reagowania na 
zagrożenia wraz z usługą wdrożenia oraz usługą wsparcia technicznego. Część II – Zakup i 
wdrożenie licencji oprogramowania NDR
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji został określony 
w Projektowanych Postanowieniach Umowy (załącznik nr 2a do SWZ – dla Części I, załącznik 
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nr 2b do SWZ – dla Części II, załącznik nr 2c do SWZ – dla Części III), Opisie przedmiotu 
zamówienia (załącznik nr 1 do SWZ).
Identifiant interne: 6/2026/P - część III

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72263000 Services d'implémentation de logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 48517000 
Logiciels de TI

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 1 156 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL
Autres informations sur les fonds de l’UE: Przedmiot zamówienia realizowany jest w ramach 
projektu pn. „Zwiększenie instytucjonalnej cyberodporności jednostek Państwowej Inspekcji 
Sanitarnej” finansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Krajowego Planu 
Odbudowy i Zwiększania Odporności (Priorytet C3 Cyberbezpieczeństwo, Działanie C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej - 
doświadczenia: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
zrealizował należycie co najmniej dwa wdrożenia systemów bezpieczeństwa dla organizacji 
zatrudniającej co najmniej 300 pracowników (zaleca się wskazanie referencyjnych wdrożeń 
systemów, IDS/IPS, systemów klasy SOC/SIEM lub pokrewnych rozwiązań z zakresu 
wykrywania zagrożeń). Preferowane jest doświadczenie w sektorze o zbliżonym profilu do 
Zamawiającego (np. sektor publiczny) ze względu na zrozumienie specyfiki wymagań i 
regulacji

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje specjalistami (co 
najmniej 3 osób, w tym 1 inżynier wdrożeniowy, 1 architekt systemu, 1 konsultant 
bezpieczeństwa), którzy będą realizować przedmiot zamówienia, posiadającymi ważne: — 



259214-2026 Page 13/15

certyfikaty produktowe (inżynierskie) wystawione przez producenta oferowanego Systemu – 
potwierdzającego znajomość i umiejętność administracji proponowanym rozwiązaniem, — 
oraz przynajmniej jeden aktualny certyfikat z zakresu bezpieczeństwa sieci, np. PCNSE (Palo 
Alto Networks Certified Network Security Engineer) lub równoważnego (może to być certyfikat 
innego producenta bezpieczeństwa sieciowego na poziomie inżynierskim, np. Cisco Certified 
Network Professional Security, Fortinet NSE poziom 5-7, itp.)

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100%, szczegółowy opis w SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice
/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. W przedmiotowym postępowaniu Zamawiający 
wymaga wniesienia wadium w wysokości 5 000,00 zł dla każdej Części odrębnie. Wykonawca 
składający ofertę na więcej niż jedną część musi wpłacić wadium w wysokości wielokrotności 
kwoty 5 000,00 zł odpowiadającej liczbie części, na które składa ofertę. 2. Wadium wnosi się 
przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
ustawy Pzp. 3. Zgodnie z art. 97 ust. 7 ustawy Pzp wadium może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielnych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić na następujący rachunek bankowy: Główny Inspektorat Sanitarny, ul. 
Targowa 65, 03-729 Warszawa Narodowy Bank Polski Oddział Okręgowy w Warszawie 
Numer rachunku: 85 1010 1010 0082 9513 9120 0000 z adnotacją: „WADIUM nr 
postępowania 6/2026/P – cz.: …..” 5. W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu za 
moment wniesienia uznaje się moment uznania rachunku Zamawiającego. Wadium wniesione 
w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 6. Jeżeli wadium jest 
wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 3 pkt 2-4, Wykonawca 
przekazuje Zamawiającemu wraz z ofertą oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 7. Dokument wniesienia wadium w formie poręczenia lub gwarancji winien 
zawierać bezwarunkowe i nieodwołalne zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela zapłaty 

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/277828/notice/public/details
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wymaganej kwoty wadium, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego wzywające do 
zapłaty wymaganej kwoty wadium, powstałe na skutek okoliczności określonych w ustawie 
Pzp. 8. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 
58 ustawy Pzp), Zamawiający wymaga, aby treść gwarancji lub poręczenia obejmowała 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (tj. 
zobowiązanych z tytułu gwarancji lub poręczenia) lub aby z treści gwarancji lub poręczenia 
wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (np. konsorcjum). 9. Termin ważności wadium nie może być krótszy niż termin 
związania ofertą. 10. Zwrot lub zatrzymanie wadium następuje na warunkach art. 98 ustawy 
Pzp.
Date limite de réception des offres: 30/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 21 dni

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a).
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Główny Inspektorat 
Sanitarny
Organisation qui traite les offres: Główny Inspektorat Sanitarny

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Główny Inspektorat Sanitarny
Numéro d’enregistrement: 5252147194
Adresse postale: Targowa 65
Ville: Warszawa
Code postal: 03-729
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia@sanepid.gov.pl

mailto:zamowienia@sanepid.gov.pl
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Téléphone: +48223453300
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/gis/glowny-inspektorat-sanitarny
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://gis.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5261656132
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
220508-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: cabecc0e-923f-4a92-917f-c79ade640f3d  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 14/04/2026 16:35:35 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 259214-2026
Numéro de publication au JO S: 74/2026
Date de publication: 16/04/2026

https://www.gov.pl/web/gis/glowny-inspektorat-sanitarny
https://gis.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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